
Eph 3:14-21 mws 
v. 14 

κάμπτω   PAI1sg  fr. kamptw 
to bend or incline some part of the body, bend, bow 

to bend or bow the knee as a symbol of religious devotion, to worship, to bow before 

 

γόνατά 
knee, bend the knee as a sign of respect for superiors as a posture in prayer 

knee 

 

πρὸς 
marker of movement or orientation toward someone/something 

marker of relations involving potential interaction, with regard to, with 

 

v. 15 

πατριὰ 
a division of a total people entity existing at a given moment, family 

persons of successive generations who are related by birth, lineage, family line 

a relatively large unit of people who constitute a sociopolitical group, sharing a presumed 

biological descent, nation, people 

 

ὀνομάζεται  PPI3sg   fr. onomazw 
to give a name to, call, name, cf. 1:21, 5:3 

to give a name or title to, to call, to give a name to, to give a title to 

 

v. 16 

δῷ    AAS3sg  fr. didwmi 
give, grant, impose, send of gifts 

to give an object, usually implying value, to give, giving 

 

πλοῦτος 
plentiful supply of something, a wealth, abundance, cf. 1:7, 18, 2:7, 3:8 

a high point on any scale and having the implication of value as well as abundance, great, 

abundant, abundantly, greatly, extremely ‘His very great glory’ 

 

δόξης 
splendor, magnificence, greatness, honor, fame, brightness, cf. v. 13, 1:18 

manifestation of power characterized by glory, glorious power, amazing might, a state of being 

great and wonderful, greatness, glory 

 

δυνάμει 
potential for functioning in some way, power, might, strength, force, capability, ‘be strengthened 

in power’, cf. v. 20, 1:19 

the ability to perform a particular activity or to undergo some experience, ability, capability 



κραταιωθῆναι  APInf   fr. krataiow 
become strong, in the psychological sense of encouragement to remain firm 

to become strong psychologically, to become strong, to become powerful, to become 

strengthened through his Spirit in the inner person 

 

ἔσω 
inside, within, inner being 

idiom, the inner being, the psychological faculty, including intellectual, emotional, and spiritual 

aspects, in contrast with the purely physical aspects of human existence, the inmost being 

 

v. 17 

κατοικῆσαι  AAInf   fr. katoikew 
to live in a locality for any length of time, live, dwell, reside, settle down, in relation to the 

possession of human beings by Christ 

to live or dwell in a place in an established or settled manner, to live, to dwell, to reside 

 

ἐρριζωμένοι  PfPPtcpMPN  fr. rìzow 
cause to take root, pass. be/become firmly rooted/fixed, cf. Matt 13:21 

to become strengthened, with focus upon the source of such strength, to be strengthened, to be 

rooted in 

 

τεθεμελιωμένοι  PfPPtcpMPN  fr. qemeliow 
to provide a secure basis for the inner life and its resources, establish, strengthen, of believers, 

whom God establishes, or to whom he gives a secure place, cf. 2:21-22, Col. 1:23, 1 Pet 5:10 

 

v. 18 

ἐξισχύσητε  AAS2pl  fr. evxiscuw 
to be fully capable of doing or experiencing something, be able, be strong enough, be in a 

position 

to be completely capable of doing or experiencing something, to be completely able, to be fully 

able 

 

καταλαβέσθαι  AMInf   fr. katalambanw 
to process information, understand, grasp, learn about something through process of inquiry, 

grasp, find, understand, with indirect discourse following 

to come to understand something which was not understood or perceived previously, to 

understand, to realize, to grasp, to comprehend 

 

πλάτος 
extend from side to side, breadth, width 

the measurement of width, width, breadth 

 

μῆκος 
length, the measurement of length 



ὕψος 
extent or distance upward, height, of locale, height 

the measurement of height 

 

βάθος 
the space or distance beneath a surface, depth 

the distance beneath a surface, depth, deep 

 

v. 19 

γνῶναί   AAInf   fr. ginwskw 
to grasp the significance or meaning of something, understand, comprehend 

to come to an understanding as the result of ability to experience and learn, to come to 

understand, to perceive, to comprehend 

 

ὑπερβάλλουσαν PAPtcpFSA  fr. u`perballw 
to attain a degree that extraordinarily exceeds a point on a scale of extent, go beyond, surpass, 

outdo, ptcp. Surpassing, extraordinary, outstanding 

a degree which exceeds extraordinarily a point on an implied or overt scale of extent, 

extraordinary, extreme, supreme, much greater, to a far greater degree 

 

γνώσεως 
comprehension or intellectual grasp of something, knowledge 

to come to an understanding as the result of ability to experience and learn, to come to 

understand, to perceive, to comprehend 

 

πληρωθῆτε  APS2pl  fr. plhrow 
to make full, fill, of people – fill with powers, qualities, etc. cf. 5:18 (eij denotes the goal) 

to cause something to become full, to fill 

 

πλήρωμα 
sum total, fullness, even superabundance 

total quality, with emphasis upon completeness, full number, full measure, fullness, 

completeness, totality 

 

v. 20 

δυναμένῳ  PM/PdepPtcpMSD  fr. dunamai 
to possess capability for experiencing or doing something, can, am able, be capable 

to be able to do or to experience something, can, to be able to 

 

ποιῆσαι   AAInf   fr. poiew 
to undertake to do something that brings about an event, state, or condition, do, cause, bring 

about, accomplish, prepare 

marker of an agent relation with a numerable event, to do, to perform, to practice, to make 

 



ὑπερεκπερισσοῦ 
quite beyond all measure, infinitely more than 

an extraordinary degree, involving a considerable excess over what would be expected, extreme, 

extremely, to an extreme degree, to a very great degree 

 

αἰτούμεθα  PMI1pl  fr. aitew 
to ask for, with a claim on receipt of an answer, ask, ask for, demand 

to ask for with urgency, even to the point of demanding, to ask for, to demand, to plead for 

 

νοοῦμεν   PAI1pl   fr. noew 
to form an idea about something, think, imagine 

to be able to form some idea about, to be able to form an idea, to imagine 

 

δύναμιν 
potential for function in some way, power, might, strength, force, capability 

the potentiality to exert force in performing some function, power 

 

ἐνεργουμένην  PMPtcpFSA  fr. energoumenhn 
to put one’s capabilities into operation, work, be at work, be active, operate, be effective 

to be engaged in some activity or function, with possible focus upon the energy or force 

involved, to function, to work, to be at work, practice 

 

v. 21 

δόξα 
honor as enhancement or recognition of status or performance, fame, recognition, renown, honor, 

prestige 

honor as an element in the assignment of status to a person, honor, respect, status 

 

ἐκκλησίᾳ 
the global community of Christians, universal church 

the totality of congregations of Christians 

 

γενεὰς 
the time of a generation, age, of an undefined time period, period of time in general, to all 

generations 

an indefinite period of time, but in close relationship to human existence and in some contexts, a 

period of time about the length of a generation, age, epoch 

 

 


